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MUHLER

SWM610WF

KETEN OOD,Vladimir Vazov Blvd.39,1836 Sofia, BG

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2014 with regard to energy labelling of
household washing machines and household washer-dryers
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Additional information:

Weblink to the supplier's website, where the information in point 9 of Annex ll
to Commission Regulation (EU) 2019/2023 is found: www.reno.bg

(a) for the eco 40-60 programme.
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Ανάμεικτα

Μάλλινα

Βαμβακερά 

Στύψιμο

Ξέβγαλμα + Στύψιμο

15 



Μάλλινα

Βαμβακερά 

Ξέβγαλμα 
+ Στύψιμο

Στύψιμο

Ανάμεικτα

16
 



17 



18



19 



a b

20 



21 



22

 



23 



24 



。
Μάλλινα Πολύ Σύντομο Εντατικό Βαμβακερά SWM610WF

25 



6,0

101,4

0,821

47

47

44

28

F

43

62,9

62,90

62,90

62,90

4.9

MUHLER

SWM610WF

KETEN OOD,Vladimir Vazov Blvd.39,1836 Sofia, BG

26 



1000

1000

1000

3:18

2:36

2:36

C

27 



6.0

1,070

0,750

0,450

0,821

0,810

101,4

48,0

40,0

36,0

43

4.9

4.9

4.9

28 



3:18

2:36

2:36

47

44

28

1000

1000

1000

62,90

62,90

62,90

62,9

29 



РЪКОВОДСТВО ЗА 
ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА 
ПЕРАЛНА МАШИНА

SWM610WF

■ Преди да използвате пералната си машина, моля, 
прочетете внимателно това ръководство и го запазете за 
бъдещи справки. 

■ Изображенията в това ръководство са само за инструкции, 
те могат да се различават от модела, който купувате. 
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
За да намалите риска от пожар, токов удар или нараняване на хора, 
когато използвате уреда, спазвайте основните предпазни мерки, 

включително следните

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 
производителя, сервизен агент или от лица с подобна квалификация, за 
да се избегне опасност. 
• Трябва да се използват нови комплекти маркучи, доставени с пералната 
машина, и да не се използват повторно старите комплекти маркучи. 
• Този уред не е предназначен за използване от лица (включително 
деца) с намалени физически, сетивни или умствени способности 
или с недостатъчен опит и познания, освен ако не са под надзор или 
инструкции за използването на уреда от лице, отговорно за тяхната 
безопасност. Децата трябва да бъдат подлагани на надзор, за да се 
гарантира, че няма да играят с уреда. (Това предупреждение не е предназначено 
за ЕВРОПЕЙСКИЯ пазар)
• Този уред може да се използва от деца на възраст от 8 години и 
нагоре, както и от лица с намалени физически, сетивни или умствени 
способности или с липса на опит и познания, ако са под надзор или 
инструкции относно използването на уреда по безопасен начин и 
разбират свързаните с него опасности. Деца не трябва да играят с уреда. 
Почистването и поддръжката от потребителя не трябва да се правят от 
деца без надзор. (Това предупреждение е за ЕВРОПЕЙСКИЯ пазар)
• Килимът не пречи на отвора за пералната машина с вентилационни 
отвори в основата. 
• Деца на възраст под 3 години трябва да се държат настрана, освен ако 
не са под непрекъснат надзор. 
• Този уред е предназначен за използване в домакинството и подобни 
приложения, като например:
- кухненски помещения за персонала в магазини, офиси и други работни 
помещения; 
- фермерски къщи
- от клиенти в хотели, мотели и други жилищни сгради;
- среда от типа "легло и закуска";
- зони за общо ползване в жилищни блокове или перални. 
• Обърнете внимание, че напрежението и честотата на захранването 
трябва да са идентични с тези на пералната машина. 
• За да се гарантира вашата безопасност, щепселът на захранващия 
кабел трябва да бъде поставен в заземен контакт. Проверете внимателно 
и се уверете, че контактът ви е подходящ и надеждно заземен. 
• Не използвайте контакти с номинален ток, по-малък от този на 
пералната машина. 
• Не използвайте с пералнята, когато има липсващи или счупени части. 
• Никога не издърпвайте щепсела с мокри ръце. 

Мерки За Безопасност
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Мерки За Безопасност
• Незабавно сменете износения захранващ кабел, разхлабените щепсели/
захранващи контакти. 
• Изключете пералнята от електрическата мрежа, преди да я почистите 
или да извършите ремонт. 
• Преди да отворите вратата, проверете дали водата в барабана се е 
оттекла. Моля, не отваряйте вратата, ако има видима вода. 
• Стъклената врата може да е много гореща по време на работа. Дръжте 
децата и домашните любимци далеч от пералнята по време на работа. 
• Уверете се, че водата и електрическото устройство трябва да бъдат 
свързани от квалифициран техник в съответствие с инструкциите на 
производителя и местните разпоредби за безопасност. 
• Преди да започнете работа с тази машина, всички опаковки и транзитни 
болтове трябва да бъдат отстранени. В противен случай пералната 
машина може да се повреди сериозно по време на прането на дрехите. 
• Забранени са запалими и взривоопасни или токсични аромати. Бензин, 
алкохол и др, не трябва да се използват като почистващи препарати. 
Моля, избирайте само перилни препарати, подходящи за машинно пране. 
• Внимавайте да не се опарите, докато пералнята източва гореща вода за 
пране. 
• Никога не изключвайте пералнята от електрическата мрежа, като 
дърпате захранващия кабел. Винаги хващайте щепсела здраво и го 
издърпвайте направо от контакта. 
• Ако старият ви уред вече не се използва, препоръчваме ви да махнете 
вратата и да отрежете захранващия кабел. 
• Опаковъчните материали могат да бъдат опасни за децата. Моля, 
дръжте всички опаковъчни материали (найлонови торбички, пяна и др.) 
далеч от деца. 
• Не се качвайте и не сядайте върху горния капак на машината. 
• Домашни любимци и деца могат да влязат вътре в машината. 
Проверявайте машината преди всяка операция. 
• Не се облягайте на вратата на пералнята. 
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Спецификация На Продуктите

Параметър/
капацитет

Серия Универсални Двигатели

6кг

Модел SWM610WF

Напрежение 220-240V~/50Hz

Номинална 
Мощност 1950W

Налягане На 
Водата 0,05-0,8 MPa

Външни Размери 
(Ш*Д*В) мм 595*470*850

  Схема На Електрическата Верига
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  Филтър Щепсел

 БЕЛЕЖКА:
1. Всички снимки в ръководството се използват само за добиване на 
представа. Възможно е тя да се различава от закупената машина. 
2. Преобладават действителната функция и данните в натура. 

Заключване на вратата
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Важни Съвети 
• Битовата пералня не е предназначена за вграждане. 
• Тази перална машина е предназначена само за употреба на закрито. 
• Уверете се, че всички джобове са празни. Остри и твърди предмети като 
монета, брошка, пирон, винт или камък и др. могат да причинят сериозни 
повреди на пералнята. 
• Моля, не забравяйте да изключите водата и електрическото захранване 
веднага след изпирането на дрехите. 
• Пералната машина не трябва да се монтира в помещения с вана или 
много влажни помещения, както и в помещения с експлозивни или 
разяждащи газове. 
• Преди да изперете дрехите за първи път, пералната машина трябва да 
се пусне в действие в един цикъл от цялата процедура, без дрехите да са 
вътре. 
• Не ремонтирайте и не заменяйте никоя част от пералнята, освен ако 
това не ви е изрично препоръчано в потребителските инструкциите за 
ремонт и ако имате необходимите знания и умения да го направите. 
• Забранено е да се перат килими и сутиени с вградена стоманена тел. 
• Никога не доливайте вода на ръка по време на пране. 
• След приключване на програмата изчакайте две минути, преди да 
отворите вратата. 
• Когато боравите с машината, натрупаната вода първо трябва да се 
изпусне от машината. Работете с машината внимателно. Никога не 
дръжте някоя от изпъкналите части на машината, докато я повдигате. 
Вратата на машината не може да се използва като дръжка по време на 
транспортирането. 
• Пералната машина с единичен входен вентил може да се свърже само 
към водоснабдяването със студена вода. Пералната машина с двойни 
входни клапани може да се свърже към системата за подаване на топла 
и студена вода. 
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Преглед на Пералната Машина

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ
МАШИНАТА Е ПРЕДНАЗНАЧЕНА САМО ЗА 

ДОМАШНА УПОТРЕБА

Контролен
Панел

Капак На Корпуса На 
Помпата

Врата

Крака
(4EA)

Захранващ Кабел

Маркуча За 
Изтичане

Транзитен Болт (4EA)

Задна Корица

Щепсел За 
Захранване

Скоби За 
Дренажен 

Маркуч

Входящ Вентил 
(Студен)

Входящ Вентил 
 (Горещ)

*  Само двойната входна 
машина има горещ вентил

заперилен
препарат
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Инсталиране На Перална Машина
БЕЛЕЖКА

Препоръчваме новата ви пералня да бъде инсталирана от квалифициран 
техник. Ако смятате, че имате необходимите умения за инсталиране на 
пералнята, прочетете внимателно инструкциите за инсталиране, преди 
да започнете да инсталирате. 

  Необходими инструменти
Може да се наложи да разполагате със следните инструменти, които да 
ви помогнат при монтажа на пералнята:
• Ножици • Клещи • Стандартна отвертка
• Ръкавици • Гаечен ключ

  Разопаковане на пералната машина
Разопаковайте пералната машина и проверете дали има някакви 
повреди по време на транспортирането. Също така се уверете, че всички 
елементи (както е показано по-долу) в приложената чанта са получени. 
Ако по време на транспортирането пералната машина е повредена или 
някой елемент липсва или е повреден, моля, свържете се незабавно с 
местния търговец. 
* Ако пералната машина не е с двоен вход, машината няма маркуч за подаване на 
гореща вода.

Входящ Маркуч
(Свържете към 
системата за 
подаване на 
студена вода)

Входящ Маркуч 
За Гореща Вода
(Свържете към 
захранването с 
топла вода)

Капак На Отвора 
(4EA) 

(Използва се за 
запушване на 

дупки за транзитни 
болтове)

Поддържаща Скоба 
За Дренажен Маркуч

(Използва се за 
привързване на 

края на дренажния 
маркуч)

Гаечен Ключ
(1. Използва се за 

регулиране на дъното на 
машината, 

2. Свалете транспортния 
болт на гърба на машината)

  Изберете местоположението
Преди да се монтира пералната, трябва да се избере мястото,
характеризирано по следния начин:
- Твърда, суха и равна повърхност (ако не е равна, направете я равна, 
като се съобразите със следващата фигура "Регулируем Крак"). 
- Избягвайте пряка слънчева светлина. 
- Достатъчна вентилация. 
- Температурата на околната среда трябва да е между 0 и 40°C. 
- Влажността на околната среда трябва да е под 95% (при температура 25°C). 
- Дръжте далеч от топлинни източници, като въглища или газ. Уверете 
се, че пералнята няма да стои върху захранващия кабел. Не монтирайте 
пералната машина върху килим.
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Инсталиране На Перална Машина
  Сваляне на транзитните болтове

Преди да започнете да използвате тази перална машина, трябва да отстраните 
транзитните болтове от задната страна на машината. Изпълнете следните 
стъпки, за да демонтирате болтовете:

 Съхранявайте правилно транзитните болтове за по-нататъшна употреба. 

1. Разхлабете четирите 
транзитни болта с 
помощта на гаечен ключ

2. Хванете главата на всеки болт и 
я издърпайте през широката част на 
отвора. Повторете това за всеки болт. 

3. Запълнете отворите 
с доставените 
пластмасови капаци. 

  Изравнете нивото на пералната машина
Инсталирайте или поставете пералната машина при температура на околната 
среда не по-ниска от 0°C, но не на открито, тъй като това може да повреди 
контролера за програмиране. 

Структура на основата на 
крака

Фабрично състояние

Заключваща гайка

Опорно стъпало, 
покрито с гума

  Заключваща гайка 
близо до дъното на 
кутията

  Опорно стъпало 
в близост до 
фиксиращата гайка

  Бележка: За да се улесни монтажът, фабричният  статут на крака може да не е заключен,
моля, уверете се, че сте заключили и четирите крака, преди да регулирате нивото.

1. Когато поставяте машината, проверете дали 
долният крак е във фабрично състояние.  
ако не е, моля, възстановете го във  
фабрично състояние:  
“заключващата гайка е застопорена  
плътно на дъното на кутията, а опорният  
крак е застопорен плътно върху заключващата 
гайка:

3. За да се уверите, че машината е поставена в правилно 
положение, разхлабете фиксиращата гайка в посоката, 
показана на схемата, с помощта на приложения ключ на 
подходяща височина, докато опорният крак се доближи до 
земята и машината спред да сезклати.

4. Накрая с помощта на гаечния ключ завъртете 
фиксиращата гайка обратно към дъното на кутията, 
за да я заключите (можете също така леко да 
фиксирате опорния крак с ръка, за да избегнете 
повторното му разместване).

2. След като машината е поставена, натиснете 
последователно с двете си ръце противоположния 
край на горния покриващ капак на пералната  
машина и я разклатете вертикално  
надолу, за да проверите дали  
опорният крак е близо до земята  
и дали машината е разклатена.

Опорната основа е 
близо до земята Уверете се, че опорните 

крачета не се движат отново

ВНИМАНИЕ
1. Машината трябва да бъде идеално нивелирана и стабилизирана, когато 
четирите опорни крака са близо до земята. Спуснете краката колкото е възможно 
по-ниско, при положение че машината е в хоризонтално положение. 
2. Неправилното регулиране на нивелирането може да доведе до силен шум, 
вибриране на машината, преместване на машината и други необичайни явления. 
3. Отворът за въздух е разположен в долната част на машината (предотвратява 
запушване). Монтирайте пералната машина върху твърда, гладка и защитена от плъзгане 
повърхност. Не поставяйте пералната машина върху меко одеяло или дървен под, както и 
върху различни настолни елементи и стойки,  задасе предотврати на ненужно нараняване. 
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Инсталиране На Перална Машина
  Свържете входящия маркуч

1. Свържете входящия маркуч към
крана и го затегнете обратно на
часовниковата стрелка.
2. Свържете другия край на
входящия маркуч към входящия
клапан от задната страна
на пералната машина и затегнете маркуча плътно по посока на
часовниковата стрелка.
Когато има вход в задната част на машината, той трябва да бъде свързан
към водоснабдяване със студена вода. Ако има два входни клапана,
единият се свързва към водоснабдяване със студена вода, а другият -
към водоснабдяване с топла вода.
Следвайте указанията на картинката по-долу, за да направите връзката.

входен вентил за студена вода входен вентил за гореща 
вода с червена решетка

входящ маркуч за гореща 
вода с червена страна

входящ маркуч за студена вода

БЕЛЕЖКА

• Ако след свързването има течове от
маркуча, повторете стъпките за свързване на
входящия маркуч.
• Не огъвайте маркуча.
• Проверявайте внимателно свързването
на входния маркуч всеки път, преди да
използвате пералната машина.

  Свържете дренажния маркуч
• Отводнителният маркуч трябва да бъде поставен
на височина 65-100 см над пода, в противен
случай може да доведе до лошо оттичане.
• Можете да използвате доставената скоба
за поддържане на дренажния маркуч, за да
захванете дренажния маркуч надолу към
стената, тръбата или ваната за пране.
• Уверете се, че всички връзки на маркучите
са добре затегнати.

БЕЛЕЖКА

• Краят на дренажния маркуч не трябва 
да бъде потопен във вода, за да работи 
правилно  машината.
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Инсталиране На Перална Машина
  Свържете захранването

• Тъй като максималният ток през устройството е 10 
А, когато използвате функцията му за загряване на водата,
моля, уверете се, че системата за електрозахранване 
(ток, напрежение и проводник) в дома ви може да 
отговори на нормалните изисквания за натоварване на 
електрическите уреди. 
• Свържете захранването към правилно монтиран и 
заземен контакт. 
• Уверете се, че напрежението на захранването на 
вашата мрежа е същото като това на номиналното 
напрежение на машината. 
• Щепселът за захранване трябва да съответства на гнездото. 
• Не използвайте многофункционален щепсел или контакт като 
удължител. 
• Не свързвайте и не изваждайте щепсела с мокри ръце. 
• Когато изваждате щепсела, задръжте го здраво и след това го 
издърпайте. Не дърпайте захранващия кабел насила. 
• Ако захранващият кабел е повреден или има признаци на оголване, 
трябва да се избере специален захранващ кабел или да се закупи от 
неговия производител или сервизен център за подмяна. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

1. Тази машина трябва да бъде заземена правилно. Ако има късо 
съединение, заземяването може да намали опасността от токов удар. 
2. Пералната машина трябва да работи във верига, отделена от другите 
електрически уреди. В противен случай може да се задейства защитното 
устройство или предпазителят да изгори. 

Работа с Перална Машина

БЕЛЕЖКА

Преди употреба се уверете, че машината е инсталирана правилно.
Преди да изперете дрехите за първи път, трябва да пуснете пълен цикъл 
без дрехи. 
За целта:
1. Свържете източника на захранване и водата. 
2. Сложете малко перилен препарат (около 10 г) в отделението и го 
затворете. 
3. Натиснете бутона Вкл./Изкл.. 
4. Завъртете копчето, за да бъде програмата "Памук". 
5. Натиснете бутона Старт/Пауза. 
По този начин от машината ще се отстрани останалата вода след 
тестовете на производителя. 
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Работа с Перална Машина
  Сортиране на дрехи

Моля, прочетете внимателно тази препоръка, за да избегнете проблеми с 
пералната машина и повреди на дрехите. 
1. Не слагайте дрехи, които превишават 
номиналния капацитет. 
2. Сортирайте прането по цвят и по етикет за 
грижа. Повечето дрехи имат етикет за грижа за 
текстила на яката или на страничния шев. 
3. Уверете се, че всички джобове са празни, 
метални предмети (напр. пирони, монети, кламери 
и др.) могат да причинят повреда на дрехите и 
компонентите в машината. 
4. Затваряйте всички ципове, закопчавайте 
кукичките и т.н. преди пране. 
5. Дрехите, които се перат, трябва да се сортират 
по цветове. Тъмните дрехи не трябва да се перат 
със светли дрехи. 
6. Силно замърсените места, петната и т.н. трябва 
да се обработят предварително с течен перилен препарат, препарати за 
отстраняване на петна и т.н. 
7. Обърнете наопаки дрехите, които лесно се раздърпват и са с вълнена 
повърхност, преди да ги поставите в машината. 

  БЕЛЕЖКА: Уверете се, че между вратата и уплътнението не са 
попаднали дрехи. 

  Поставете перилен препарат
• Издърпайте отделението за перилни препарати. 
• Добавете препарата  за основното пране в 
отделение II.  
(вариант 1: твърд препарат;  вариант 2: течен 
препарат.)
• Добавете омекотител за тъкани в отделението . 
• Моля, изберете подходящия вид перилен 
препарат за различните температури на пране, за 
да постигнете най-добър ефект от прането с по-
малко разход на вода и енергия. 
• Използваното количество препарат/омекотител  
трябва да се добавя само веднъж. 
Моля, обърнете се към инструкциите на 
производителя за дозировката на препарата/
омекотителя. 
• Прекомерното количество препарат  ще доведе 
до образуване на много пяна, която лесно ще 
прелее и ще повлияе на разтварянето му, което 
ще доведе до трудности при изплакването. 
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Работа с Перална Машина
  Стъпки за измиване

① Свържете 
входящия 
маркуч и 
включете крана

⑤  Натиснете 
 клавиша

 
за

 захранване

⑥  Изберете 
програма, ако е 
необходимо

Смесена

Вълна

Памук

ECO 40-60

Бързо Измиване

Изплакване & 
Центрофуга

Центрофуга

⑧ Натиснете 
бутона Старт. 

⑦ Настройване на настройките 
като температура, скорост на 
въртене други настройки и др.

② Включете щепсела 
за захранване

③ Поставете 
дренажен маркуч

④ Отворете вратата, 
поставете дрехите и я 
затворете; поставете 
перилния препарат в 
отделението за перилен 
препарат и затворете кутията;

Температура Скорост Старт/Пауза

Преди началото

Вкл./Изкл.

• Натиснете Вкл./Изкл. на захранването, за да включите пералната 
машина. 

• Завъртете бутона за избор на цикъла, за да изберете цикъл. 
• Променете настройките на цикъла (Tемпература, центрофугиране и 
др.), ако е необходимо. 

• Задайте Времево забавяне, ако искате цикълът на пране да приключи 
в желано време. 

• Натиснете Старт/Пауза. 
Промяна на цикъла по време на работа
• Натиснете Старт/Пауза, за да спрете работата. 
• Изберете друг цикъл. 
• Натиснете отново Старт/Пауза, за да стартирате новия цикъл.
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Работа с Перална Машина
  Контролен панел

* Следващата илюстрация представлява лесен пример за контролния 
панел на модела. 
Илюстрацията е само за справка. Моля, вижте действителния модел. 

Смесена

Вълна

Памук

ECO 40-60

Бързо Измиване

Изплакване & 
Центрофуга

Центрофуга

Температура Скорост Старт/Пауза

Преди началото

Вкл./Изкл.

01  Избор на 
цикъла Завъртете циферблата, за да изберете цикъл. 

02 Дисплей
Дисплеят показва информация за текущия цикъл и 
очакваното оставащо време или информационен код при 
възникване на проблем. 

03 Температура
Натиснете , за да промените температурата на водата за 
текущия цикъл.  
Наличният температурен диапазон зависи от цикъла.  

04 Скорост
Натиснете , за да промените скоростта на въртене за 
текущия цикъл.  
Наличната скорост на въртене зависи от цикъла.  

05 Старт/Пауза

Натиснете , за да Старт/Пауза операцията.  
Натиснете бутона веднъж, за да стартирате цикъл.  
За да спрете работата, натиснете отново бутона.  
Можете да променяте настройките и опциите на цикъла.  
За да възобновите работата на пауза, натиснете отново 
бутона. 

06 Вкл./Изкл.
Натиснете , за да Вкл./Изкл. пералната машина.  
Ако включите пералнята и не я използвате в продължение 
на 10 минути, тя ще се изключи автоматично. 
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Работа с Перална Машина

Заключване На Вратата 

Когато вратата не е затворена или заключена нормално, иконата не 
светва; когато вратата е заключена правилно, иконата свети постоянно.

Заключване За Деца 

За да се предотвратят злополуки с деца, функцията Заключване за деца 
заключва всички бутони с изключение на Захранване (Вкл./Изкл.).
• За да активирате или деактивирате функцията Заключване за дете, 
натиснете и задръжте едновременно бутоните Температура и Скорост 
за 3 секунди.
Когато функцията Заключване за деца е активирана, индикаторът  
светва.

Алармата е Изключена 

Можете да включите или изключите звука за избор на цикъла и на всички 
бутони. 	
Преди стартиране на програмата, за да включите или изключите звука, 
натиснете и задръжте Старт/Пауза за 3 секунди. Когато звукът е 
изключен, индикаторът  светва.

Презареждане 

Натиснете продължително бутона Старт/Пауза за 3 секунди. След като 
ключалката се отключи, може да се стартира функцията за добавяне на 
дрехи в средата. 	
Когато добавянето на дрехи в средата е активирано, индикаторът  
светва.
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Работа с Перална Машина
	� Програма

Смесена: За смесено пране, състоящо се от памук и синтетика. 

Вълна: Курсът за вълна се характеризира с нежно люлеене и накисване, 
за да се предпазят вълнените влакна от свиване/деформация. 
Препоръчва се неутрален почистващ препарат. 

Памук: За памук, спално бельо, покривки за маса, бельо, кърпи или ризи. 
Времето за пране и броят на изплакванията се регулират автоматично в 
зависимост от обемът на прането. 

ECO 40-60: За почистване на нормално замърсени памучни артикули, за 
които е обявено, че могат да се перат при 40 °C или 60 °C, заедно в един 
и същи цикъл. Този цикъл се използва за оценка на съответствието със 
законодателството на ЕС за екодизайн. 
Този цикъл е зададен по подразбиране. 

20°C: Нови европейски стандартни специални процедури, използвани за 
пране на някои нежни дрехи, температурата може да избере само 20°C, 
защитно облекло.

Бързо Изпиране: За леко замърсени дрехи с тегло под 2,0 кг, които 
искате да изперете бързо.

Изплакване & Центрофуга: Представлява допълнителен процес на 
изплакване след използване на омекотител за тъкани в прането.

Центрофуга: Отличава се с допълнителен процес на центрофугиране за 
ефективно отстраняване на влагата от прането. 
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Работа с Перална Машина
  Таблица На Процедурите За Пране

• Ефективността и производителността на прането се определят от 
качеството на използвания перилен препарат. Използвайте само одобрен 
препарат за машинно пране. 
• Ако е необходимо, използвайте специален перилен препарат, например 
за синтетични и вълнени тъкани. 
Винаги спазвайте препоръките на производителя на детергента. 
• Не използвайте препарати за химическо чистене като трихлоретилен и 
подобни продукти. Изберете най-подходящия перилен препарат. 

Програма
Максимално 

натоварване (кг) Вид препарат

6 Универсален Специален Омекотител

Смесена 3 L/P -

Вълна 1,5 - L/P -

Памук 6 L/P -

ECO 40-60 6 L/P -

20°C 3 L/P -

Бързо Изпиране 2 L/P -

Изплакване & 
Въртене 6 - -

Въртене 6 - - -

L = гел-/течен препарат   P = Прахообразен препарат    = по избор  - = не
Ако използвате течен перилен препарат, не се препоръчва да активирате 
функцията за забавяне на времето. 
Препоръчваме да използвате: Прах за пране от 20°C до 90°C; препарат за вълна 
от 20°C до 40°C;
* Изберете температура на пране 90°C само при специални хигиенни изисквания. 
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Работа с Перална Машина
  Въвеждане на други функции

Отключване на аварийната врата (не е приложимо при някои 
модели)
■ Ако искате да извадите дрехите 
при продължително прекъсване на 
електрозахранването, уверете се, че нивото 
на водата в барабана е под безопасното ниво, 
температурата е под 40°C и вътрешният барабан 
не се върти, след което отстранете маркуча за 
източване и го спуснете, а след изтичане на 
водата го заменете;
■ Отворете капака на дренажната помпа в долния 
десен ъгъл на предната страна, издърпайте леко дръжката надолу, 
когато чуете лек звук, тогава отворете вратата и извадете или поставете 
дрехите;
■ Сменете капака на дренажната помпа;
■ Този метод може да се използва само при спешни случаи. 

Функция за възобновяване
■ Тази машина има функция за възобновяване на работата в случай 
на спиране на захранването. Ако има прекъсване на захранването или 
разхлабване на щепсела в процеса на работа на машината, машината 
може да запомни работното състояние и да възобнови работа, когато 
захранването бъде възстановено. 

Функция памет (не се прилага при някои модели)
■ Тази машина може автоматично да запомни последния процес на 
работа. Когато включите машината отново, тя запомня процеса на 
изпиране и настройките, които сте направили последния път (това 
означава, че целият процес на работа на последното изпиране ще бъде 
избран по подразбиране, когато машината се стартира).

Информираност за теглото на дрехите
■ В началото на прането машината ще оцени теглото на дрехите 
и ще дозира автоматично перилния препарат (при условие че в 
отделението има достатъчно перилен препарат), след което ще определи 
количеството на водата по подходящ начин, за да се постигне целта за 
пестене на вода. 

Аварийно дърпане 
на въжето
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Работа с Перална Машина
Защита От Дисбаланс
■ Когато машината е готова за центрофугиране, пералнята може да се 
нуждае от известно време, за да балансира дрехите поради голям дисбаланс. 
■ Ако след това в барабана все още има дисбаланс на дрехите, скоростта 
на въртене може да се намали, за да се избегнат силни вибрации. 
■ Ако дрехите в барабана са твърде малко, е възможно машината да 
не може да се върти поради защита от дисбаланс, тогава трябва да 
добавите повече дрехи в машината, за да се върти. 

Разпръскване (не е приложимо при някои модели)
■ Тази машина използва технология за автоматично дозиране на 
препарат;  водата ще изтича от отделението за препарат,  за да достави 
препарат  във вътрешния барабан. Той ще разпръсне вода и върху 
стъклото на прозореца за наблюдение, което има по-добър ефект при 
почистването на пяната и петната по дрехите и прозореца. Това ще 
направи процеса на пране по-чист и ще изгради високоефективна, 
икономична и чиста среда за пране!

Барабанна лампа (не се прилага при някои модели)
■ В началото на програмата, в края на програмата и при спиране на 
прането лампата на цилиндъра на пералната машина ще светне. Можете 
да наблюдавате състоянието на дрехите в пералната машина и да 
усетите удоволствието от интелигентното пране. 
Бележка: Поради обновяването на модела на продукта, конфигурацията 
на функцията може да се различава от това описание, моля, приемете 
действителната функция на модела като стандарт!

Поддръжка
Правилната поддръжка на пералната машина може да удължи нейния 
експлоатационен живот. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Преди да започнете поддръжката, извадете щепсела или изключете 
захранването и затворете крана. 

  Почистване на вътрешния барабан
Ръждата, образувана във вътрешността на барабана от металните 
изделия, се отстранява незабавно с почистващи препарати без хлор. 
Никога не използвайте стоманена тел. 

  Почистване на повърхност
1. Ако има преливане на вода, избършете я веднага със суха кърпа.  
Не е позволено да се удрят остри предмети в пералнята. 
2. При необходимост повърхността може да се почиства с разредени 
неабразивни неутрални почистващи препарати. 
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Поддръжка
	� Почистване на дренажната помпа

Отворете капака на 
филтъра с помощта 
на инструменти, като 
например монети, в 
съответствие с посоката 
на графиката;

Върнете на място филтъра. 

Отвийте филтъра и 
обърнете внимание на 
останалата вода, като 
извадите всички чужди 
материали от филтъра на 
дренажната помпа;

	� Почистете филтъра на Входящ Вентил
Входящият филтър трябва да се почисти, ако при отваряне на крана 
няма вода или тя е недостатъчна. 

1. Намалете налягането на водата:
a. Затворете крана. 
б. Изберете която и да е процедура с изключение на процедурата 
"Въртене". 
в. Натиснете бутона "Старт/Пауза" и задръжте процедурата за около 
40 секунди. 
г. Издърпайте щепсела на захранването. 

2. Отстранете входящия маркуч от крана. 
3. Измийте филтъра с вода. 
4. Свържете отново входящия маркуч. 
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Поддръжка
  Почистете отделението за перилни препарати

Структурата на кутията за перилни препарати е различна при различните 
модели машини; моля, следвайте стъпките и методите, показани на 
фигурата по-долу, за да почистите отделението за перилни препарати:

Общ диспенсър
■ Ако в корпуса има остатъци от перилен препарат или омекотител:
 Както е показано на фиг. а, издърпайте отделението и натиснете 
ограничителната щанга; извадете цялото отделение;
 Както е показано на фиг. б, отворете кутията (повдигнете я бавно) и 
извадете сифонната плоча (повдигнете я);
 Използвайте вода от чешмата или четка, за да измиете отделението 
за препарат  и сифонната тръба;
 Възстановете капака на корпуса и сифонната тръба и върнете  
отделението. 
■ При изваждането на корпуса в кутията за вода ще потече малко 
препарат,  което е нормално. 
Опитайте се да не отваряте и затваряте многократно отделението;  

■ Обърнете внимание на разливането на перилен препарат, което може 
да причини неудобства при настройване (като накланяне, преместване и 
др.) на машината (извадете отделението преди настройване). 

  Възстановяване след замразяване
Пералната машина може да замръзне, когато температурата падне под 0°C. 
1. Изключете пералната машина и извадете захранващия кабел от контакта. 
2. Налейте топла вода върху крана за вода, за да разхлабите маркуча за вода. 
3. Изключете маркуча за вода и го накиснете в топла вода. 
4. Налейте топла вода в барабана и го оставете за около 10 минути. 
5. Свържете отново маркуча за вода към крана за вода. 

БЕЛЕЖКА

1. Когато пералната машина се използва повторно, уверете се, че 
температурата на околната среда е над 0°C. 
2. Ако пералната машина е разположена в помещение, в което лесно 
може да замръзне, моля, източете добре останалата вода в дренажния и 
входящия маркуч. 
3. Моля, свържете се с техник, ако пералнята ви е замръзнала. 

б.
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Отстраняване на Проблемите

В машината има остатъци 
от вода

Това е нормално и е резултат от тестовете на 
водата, извършени в завода. 

Проверете и закрепете входящия маркуч. 
Почистете дренажния маркуч и помолете 
специалисти да го ремонтират, когато е необходимо. 

Изберете подходяща процедура. 
Добавете необходимото количество перилен 
препарат съгласно инструкциите на опаковката на 
препарата. 

Проверете дали е активирана функцията 
"Заключване за деца". 
Първо натиснете бутона "Старт/Пауза", след което 
натиснете другите бутони. 

Проверете дали дрехите в барабана са достатъчно 
разпръснати. 
Проверете дали водата се оттича или влива добре. 

Проверете дали максималната височина на 
дренажния маркуч не е по-малка от 65 см. 
Проверете дали дренажният маркуч е потопен. 

Проверете дали щепселът на захранването е 
поставен добре. 
Проверете дали кранът е отворен. 
Проверете дали бутонът "Захранване" е натиснат. 
Проверете дали е натиснат бутонът "Старт/Пауза". 
Проверете дали функцията за забавяне е активирана. 

Проверете дали транзитните болтове са демонтирани. 
Проверете дали регулируемите крака са регулирани 
хоризонтално. 
Проверете дали пералната машина е монтирана на 
твърд и равен под. 
Проверете дали вътре няма щипки или метални 
предмети. 

Пералната машина не 
работи

Теч на вода

Необичаен шум и силни 
вибрации

Ефективността на прането 
не е задоволителна

Машината не приема 
отговор след натискане на 
бутоните

Пералнята се пълни, 
докато се източва

Действителното 
време на изпълнение 
на процедурите не 
съответства на времето на 
дисплея

ПРОБЛЕМИ РЕШЕНИЯ
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Отстраняване на Проблемите

Бележка:
Моля, обърнете се към действително закупения модел при поява на 
неизправности тук. 
Различните модели имат различни дисплеи за неизправности. 

ДИСПЛЕЙ ПРОБЛЕМИ РЕШЕНИЯ

Пералнята се пълни с 
течение на времето

Проверете дали кранът е отворен. 
Проверете дали налягането 
на водата не е твърде ниско.
Проверете дали входящият 
маркуч не се е запушен.

Отново затворете добре вратата. 
Проверете дали дрехите са 
попаднали между вратата и 
уплътнението. 
Ако е необходимо, свържете 
се с техник.
Машината пълни вода 
автоматично, докато нивото 
на водата стане подходящо 
за процедурата за измиване.
Ако е необходимо, свържете 
се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Моля, свържете се с техник.

Завъртете бутона за избор 
на цикъла на цикъла, 
съответстващ на желаната 
процедурата.

Проверете дали дренажната 
помпа не е блокирана.
Ако е необходимо, свържете 
се с техник.

Оттичане на водата с 
течение на времето

Заключването на вратата не
работи

Препълване с вода

Електрическият двигател е 
Повреден

Нагревателят не работи

Налице е неизправност на 
температурния сензор

Ненадминат софтуер/хардуер 
на основната платка и плоча 
за инвертиране на честотата

Повреди на инвертора

грешки в комуникацията

Изпълняваната процедура не 
съответства на цикъла, който 
показва копчето.
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  Таблица за грижа за тъканите

Устойчив материал Може да се глади при максимална 
температура 100°C

Деликатен плат Не гладете
Артикулът може да се пере 
при 90°C

Може да се почиства в химическо 
чистене с всякакви разтворители

Артикулът може да се пере 
при 60°C

Сухо почистване само с перхлорид, 
гориво за запалки, чист алкохол или R113

Артикулът може да се пере 
при 40°C

Сухо почистване само с авиационно 
гориво, чист алкохол или R113

Артикулът може да се пере 
при 30°C Да не се почиства химически

Продуктът може да се пере  
на ръка Сух повърхност

Само химическо чистене Може да се закачи за сушене
Може да се избелва в студена 
вода Изсушаване на закачалка за дрехи

Да не се избелва Сушене в сушилня, нормална 
температура

Може да се глади при 
максимална температура 200°C Сушене в сушилня, ниска температура

Може да се глади при 
максимална температура 150°C Не сушете в сушилня

  Предупреждение за електричество
За да избегнете пожар, токов удар и други инциденти, моля, запомнете 
следното:
- Може да се използва само напрежението, посочено в инструкциите на 
захранването. Ако не сте наясно с напрежението у дома, свържете се с 
местното енергийно бюро. 
- Когато използвате функцията за нагряване,  максималният  ток  през  
пералната машина ще достигне 10 А. Затова се уверете, че захранващите 
устройства (ток, напрежение и кабел) могат да отговарят на нормалните 
изисквания за машината. 
- Защитете правилно захранващия кабел. Захранващият кабел трябва да 
е добре закрепен, така че да не се спъват в него хора или да се закача от 
други предмети и да не се поврежда. Специално внимание трябва да се 
обърне на местоположението на щепсела. 
- Не допускайте претоварване на монтирания на стената контакт или 
удължаване на кабела. 
Прекомерното натоварване на кабелите може да доведе до пожар или 
токов удар. Не издърпвайте щепсела с мокра ръка. 
- За да се гарантира вашата безопасност, щепселът трябва да се постави 
в заземен контакт. Внимателно проверете и се уверете, че контактът е 
правилно и надеждно заземен. 

Приложение
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Приложение
  Защита на околната среда

• Пералната машина е произведена от рециклируеми материали. Ако
решите да изхвърлите тази пералня, спазвайте местните разпоредби 
за изхвърляне на отпадъци. Прекъснете захранващия кабел, така че 
пералнята да не може да бъде включена към електрическата мрежа. 
Отстранете вратата, за да не могат малки животни и деца да попаднат в 
капана на пералнята. 
• Не превишавайте препоръчаните в инструкцията на производителя 
количества почистващ препарат. 
• Използвайте продукти за отстраняване на петна и блажна боя преди 
цикъла на пране само когато това е абсолютно необходимо. 
• Пестете вода и електроенергия, като перете само пълни цикли (точното 
количество зависи от използваната програма). 
• Правилно изхвърляне на този продукт

Тази маркировка показва, че този продукт не трябва да 
се изхвърля с други битови отпадъци в целия ЕС. За да 
се избегне евентуално замърсяване на околната среда 
или човешкото здраве от неконтрулируемо изхвърляне на 
отпадъци, рециклирайте отговорно. За да върнете своя 
използван продукт, моля използвайте системите за връщане 
и взимане или се свържете с продавача на продукта. Те ще 
рециклират продукта. 

 БЕЛЕЖКА:
1. Оценката на енергийната ефективност е тествана по процедурата "ECO 
40-60". 
2. Сканирайте QR кода, показан върху енергийния етикет, за да получите 
допълнителна информация за продукта. 
3. Когато пералната машина дава кодове за грешка, задължително се 
свържете с нашия екип за обслужване след продажбата за ремонт. Ние не 
носим отговорност за проблеми, причинени от нерегламентиран ремонт. 
4. С цел подобряване на работата на цялата перална машина външният вид 
и спецификациите се променят без допълнително уведомление. 
5. Панелът на дисплея трябва да показва "КРАЙ" в продължение на 10 
минути след приключване на цикъла.
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Продуктов Лист
SWM610WF

Име на 
категорията

ECO 40-60

20°C Памук 
90°C Вълна Бързо 

Измиване Смесена
100% 

натоварване
50% 

натоварване
25% 

натоварване

Номинален 
капацитет	
(кг)

6,0 3,0 1,5 3,0 6,0 1,5 2,0 3,0

Продължителност 
на програмата	
(ч:мин)

3:18 2:36 2:36 0:50 2:22 0:47 0:20 0:45

Консумация на 
енергия	
(kWh/цикъл)

1,070 0,750 0,450 0,170 1,370 0,190 0,050 0,116

Консумация на 
вода	
(L/цикъл)

48,0 40,0 36,0 40,0 63,0 54,0 31,0 38,0

Максимална 
температура	
(°C)

47 44 28 20 76 20 17 17

RMC	
(%) 62,90 62,90 62,90 79 76 79 90 77

Скорост на 
въртене	
(rpm)

1000 1000 1000 800 800 400 800 800
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Продуктов Лист

ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2014 НА КОМИСИЯТА по отношение на енергийното 
етикетиране на битови перални машини и битови перално-сушилни машини
Име на доставчика или търговска марка: MUHLER

Адрес на доставчика: КЕТЕН ООД, бул. “Владимир Вазов” 39, п.к. 1836, София, България

Идентификатор на модела: SWM610WF

Общи параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Номинален капацитет 
(кг) 6,0 Размери в см

Височина 85

Ширина 60

Дълбочина 47

EEIW 101,4 Клас на енергийна 
ефективност F

Индекс за ефективност 
на прането 1,031 Ефективност на 

изплакването (г/кг) 4,9

Консумация на 
енергия в kWh на 
цикъл, въз основа на 
програмата ECO40-
60. Действителната 
консумация на енергия 
зависи от начина на 
използване на уреда. 

0,821

Разход на вода в литри 
за цикъл, базиран на 
програмата ECO40-
60. Действителната 
консумация на вода 
зависи от начина на 
използване на уреда и от 
твърдостта на водата.

43

Максимална 
температура в 
третирания текстил (°C)

Номинален 
Капацитет 47

Остатъчно 
съдържание на 
влага (%)

62,9

Номинален 
Капацитет 62,90

Половин 44 Половин 62,90

Четвърт 28 Четвърт 62,90
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Скорост на въртене 
(rpm)

Номинален 
капацитет 1000

Клас на ефективност на 
центрофугиране CПоловин 1000

Четвърт 1000

Продължителност на 
програмата (ч:мин)

Номинален 
капацитет 3:18

Тип свободностоящиПоловин 2:36

Четвърт 2:36

Емисии на акустичен 
шум във въздуха във 
фазата на въртене 
(dB(A) re 1 pW)

76

Клас на излъчване на 
акустичен шум във 
въздуха 
(фаза на въртене)

B

Изключен режим (W) 0,50 Режим на готовност (W) -

Забавен старт (W) 
(ако е приложимо) -

Мрежов режим на 
готовност (W) 
(ако е приложимо)

-

Минимална продължителност на гаранцията, предлагана от доставчика: 2 години

Този продукт е проектиран така, че да 
освобождава сребърни йони по време на 
цикъла на пране.

НЕ

Допълнителна информация:

Уебвръзка към уебсайта на доставчика, на който се намира информацията по точка 9 от 
приложение ll към Регламент (ЕС) 2019/2023 на Комисията: www.reno.bg

(а) за програмата eco 40-60.

Продуктов Лист
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ПАРАМЕТЪР УСТРОЙСТВО СТОЙНОСТ

Номинален капацитет за програмата ECO40-60, на 
интервали от 0,5 кг (c) кг 6,0

Консумация на енергия на програмата ECO40-60 
при номинален капацитет (EW,пълен)

kWh/цикъл 1,070

Консумация на енергия за програмата ECO40-60 
при половин номинален капацитет (EW,½)

kWh/цикъл 0,750

Консумация на енергия за програмата ECO40-60 
при четвърт от номиналния капацитет (EW,1/4)

kWh/цикъл 0,450

Претеглено потребление на енергия за програмата 
ECO40-60 (EW)

kWh/цикъл 0,821

Стандартно потребление на енергия за програмата 
ECO40-60 (SCEW)

kWh/цикъл 0,810

Индекс на енергийната ефективност (EEIW) - 101,4

Разход на вода за програмата ECO40-60 при 
номинален капацитет (WW,пълен)

л/цикъл 48,0

Разход на вода за програмата ECO40-60 при 
половината от номиналния капацитет (WW,½)

л/цикъл 40,0

Разход на вода за програмата ECO40-60 при 
четвърт номинален капацитет (WW,1/4)

л/цикъл 36,0

Претеглено потребление на вода (WW) л/цикъл 43

Индекс на ефективност на пране на програмата 
ECO40-60 при номинален капацитет (lw)

- 1,031

Индекс на ефективност на пране на програмата 
ECO40-60 при половината от номиналния 
капацитет (lw)

- 1,031

Индекс на ефективност на пране на програмата 
ECO40-60 при четвърт номинален капацитет (lw)

- 1,031

Ефективност на изплакването на програмата 
ECO40-60 при номинален капацитет (lR)

г/кг 4,9

Ефективност на изплакването на програмата 
ECO40-60 при половината от номиналния 
капацитет (lR)

г/кг 4,9

Ефективност на изплакването на програмата 
ECO40-60 при четвърт номинален капацитет (lR)

г/кг 4,9
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Продължителност на програмата ECO40-60 при 
номинален капацитет (tW)

ч:мин 3:18

Продължителност на програмата ECO40-60 при 
половин номинален капацитет (tW)

ч:мин 2:36

Продължителност на програмата ECO40-60 при 
четвърт номинален капацитет (tW)

ч:мин 2:36

Температура, достигната за минимум 5 мин. вътре 
в товара по време на програмата ECO40-60 при 
номинален капацитет (T)

°C 47

Температура, достигната за минимум 5 мин. вътре 
в товара по време на програмата ECO40-60 при 
половината от номиналния капацитет (T)

°C 44

Температура, постигната за минимум 5 минути 
вътре в товара по време на програмата ECO40-60 
при четвърт от номиналния капацитет (T)

°C 28

Скорост на въртене във фазата на въртене на 
програма ECO40-60 при номинален капацитет (S) rpm 1000

Скорост на въртене във фазата на въртене 
на програмата ECO40-60 при половината от 
номиналния капацитет (S)

rpm 1000

Скорост на въртене във фазата на въртене на 
програма ECO40-60 при четвърт от номиналния 
капацитет (S)

rpm 1000

Остатъчно съдържание на влага за програма 
ECO40-60 при номинален капацитет (Dпълен)

% 62,90

Остатъчно съдържание на влага за програмата 
ECO40-60 при половината от номиналния 
капацитет (D1/2)

% 62,90

Остатъчно съдържание на влага за програмата 
ECO40-60 при четвърт номинален капацитет (D1/4)

% 62,90

Претеглено остатъчно съдържание на влага (D) % 62,9
Емисии на акустичен шум във въздуха по време на 
програмата ECO40-60 (фаза на въртене) dB(A) за 1 pW 76

Консумация на енергия в режим "изключен" (PO) W 0,50
Консумация на енергия в режим "готовност" (Psm) W -
Включва ли "режим на готовност" показването на 
информация? - -

Консумация на енергия в "режим на готовност" 
(Psm) в състояние на мрежова готовност (ако е 
приложимо)

w -

Консумация на енергия при "забавен старт" (Pds)
(ако е приложимо) w -
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